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Hasznalati utmutaté

DYRAS

Gaming fejhallgatd, vezetékes
Modell: GS-HP2030BK

Kérjuk, hasznalat el6tt figyelmesen olvassa
el a hasznalati utmutatét!



SPECIFIKACIO

Hangszoro @ 53 mm
Impedancia 64 Q £15%
Erzékenység 97 dB +3 dB
Frekvencia 20 Hz to 20 kHz
Mikrofon @ 6,0x2,7 mm
Mikrofon érzékenység -42 dB +3 dB
Kabel hossza 2,1m
Csatlakoz6 3.5 mm jack

A MIKROFON HASZNALATA

A lecsatlakoztathaté mikrofont a megfelel6 iranyban helyezze
be a mikrofonportba, amig egy kattané hangot nem hall.

A mikrofon hasznalatdhoz tolja a mikrofon kapcsoléjat felfelé
(ON). A mikrofon elnémitasahoz tolja a kapcsoloét lefelé (OFF).

Ha hosszabbité kabelt (elosztét) hasznal, gy6z6djon meg arrdl,
hogy az stabilan csatlakozik a fejhallgaté kabeléhez, és a két
jack dugd megfeleléen van bedugva a PC-be vagy laptopba.
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A TERMEK HASZNALATA

1. Tavolitsa el az 6sszes csomagolbéanyagot!

2. Csatlakoztassa a fejhallgatét a szamitogép 3,5 mm-es
portighoz. Ha asztali szamitégépet hasznal, a
legoptimalisabb, ha a szamitégéphaz hatuljan talalhato
3,5 mm-es portokhoz csatlakoztatja az el6lapi 3,5 mm-
es portok helyett.

3. A fllparnak cseréjéhez egyszerlien csak vegye le a régi
fulparnat a fejhallgatordl, és a magnesek segitségével
illessze a helyére az uj parnat.

HANGBEALLITAS ES KONFIGURACIO
Windows rendszerben a ,Hang” (Sound) beallitasokban is
modosithatja az alapértelmezett kimeneti eszkozt, biztositva,
hogy a szamitogép elblapi és hatlapi csatlakozdi is megfeleléen
felismerjék és hasznaljak a headsetet.

Megjegyzés: A headset elsé hasznalatakor javasolt egy
konfiguracios teszt elvégzése, mivel minden szamitégépes
rendszer beallitasa eltéré lehet.

Hangbeallitas (Bal/Jobb egyensuly): Csatlakoztassa az
egyetlen 4 pdlusu csatlakozot a szamitogép audio aljzatdhoz. A
rendszer megjelenit egy L (bal) és R (jobb) oldali hangerésavot.
Ha a csatlakoztataskor a hangzas nem lenne egyforma a két
oldalon, a csuszka elmozditasaval beallithatja és kiegyenlitheti
a bal és jobb oldali csatornakat.

Mikrofon beallitasa (PC-s elosztd): Az olyan szamitégépek
esetében, amelyek kulon hang- és mikrofonbemenettel
rendelkeznek, csatlakoztassa a 4 polusu csatlakozot egy
adapterkabelhez (Y-elosztd), amely két darab 3 podlusu
csatlakozéva alakitja azt, majd dugja be 6ket a megfeleld
portokba.

Tesztelés: A készllék csatlakoztatasa utan gy6z6djon meg
arrél, hogy a vezetéken talalhatdé mikrofonkapcsolé BE (ON)
allasban van. Nyissa meg a rendszer hangbeallitasait,
ellenérizze a hanger6t, és végezzen el egy hangtesztet.
Ellenérizze a mikrofonbemenet felismerését a hangbemeneti
opciok alatt, és konfiguralja azt az igényeinek megfeleléen.
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FIGYELEM!

e A hallaskarosodas elkerulése érdekében hallgassa a
zenét mérsekelt hangerdn.

o Vezetés vagy kerékparozas kdozben legyen korultekintd,
hogy ne veszélyeztesse a biztonsagat.

HIBAELHARITAS LEPESEI
Ha a mikrofon nem mikaodik, ellenérizze a kovetkezéket:

e Helyezze be a levehet6 mikrofont a megfeleld iranyban,
amig kattanast nem hall.

¢ A Windows rendszerben a ,Hang” beallitdsokban allitsa
be az alapértelmezett hangkimeneti eszkozt, hogy az
ellilsé és hatsoé panelek megfeleléen felismerheték és
hasznalhatdk legyenek.

HULLADEKKEZELES

Hasznalt elektromos és elektronikus berendezések
megsemmisitése
Ez a jelzés a terméken és a csomagolason azt
jelzi, hogy tilos haztartasi hulladék kézé dobni a
mar nem hasznalt terméket, mivel kifejezetten
koérnyezetszennyezo. Tovabbi részletekkel
kapcsolatban érdekl6djon a helyi hatdésagnal!
Ez a jelzés az Eurdpai Unié teljes terlletére
ervényes. Amennyiben az Eurépai Union kivul
szeretné megsemmisiteni a terméket, érdekl6djon
— az ezzel kapcsolatos szabalyzasokrol a helyi
hatésagnal!

Gyartd/Importér: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.
A CE SZIMBOLUM

C€

A jelolés azt hivatott jelezni, hogy a termék a ra vonatkozo
Eurépai Uniés elbirasoknak megfelel és szabadon
forgalmazhat6 az Eurdpai Unié terlletén.



Instruction Manual

DYRAS

Gaming headset, wired
Model: GS-HP2030BK

Please carefully read the instructions
before using!



SPECIFICATION

Speaker @ 53 mm
Impedance 64 Q +15%
Sensitivity 97 dB £3 dB
Frequency response 20 Hz to 20 kHz
Microphone @ 6,0x2,7 mm
Microphone sensitivity | -42 dB +3 dB
Cord length 2,1m

Plug 3.5 mm (jack)

USING THE MICROPHONE

Plug the detachable microphone into the microphone port in the
correct direction till you hear a click sound.

To use the microphone, push the microphone switch upward
(ON). To mute it, push the switch downward (OFF).

If extension cable is used, please make sure it is firmly
connected with the headphone cable and two jacks are correctly
plugged in the PC or laptop.




USING THE APPLIANCE

1. Be sure to remove all packing materials!

2. Insert the headphone into the 3.5 mm port of the
computer. If you use a desktop computer, it is best to plug
it into the 3.5 mm ports on the back of the computer case
instead of the 3.5 m ports on the front.

3. To replace the ear cushions, simply remove the old ear
cushion from the headset and snap the new cushion into
place using the magnets

AUDIO SETUP AND CONFIGURATION
In Windows, you can adjust the default audio output device
through the "Sound" settings to ensure that both the front and
rear panels correctly recognize and use the headset.
Note: When using the headset for the first time, it is
recommended to perform a configuration test, as every
computer system's settings may vary.

Audio Setup (L/R Balance): Plug the single 4-pole connector
into the audio jack of your computer. The system will display an
L and R volume bar. If the audio is unbalanced upon insertion,
you can drag the slider to adjust and balance the left and right
channels.

Microphone Setup (PC Splitter): For computers with separate
audio and microphone ports, connect the single 4-pole interface
to an adapter cable (Y-splitter) to convert it into dual 3-pole
connectors, then plug them into the respective ports.

Testing: After plugging in the device, ensure the in-line
microphone switch is turned ON. Open your system's sound
settings, check the volume, and perform an audio test. Verify
the microphone input recognition under the audio input options
and configure it as needed.

WARNING!
e Please enjoy music at a moderate volume to prevent
adverse effects on the hearing.
e Please be careful to wear when driving or cycling so as
not to affect safety.



TROUBLESHOOTING STEPS
If the microphone doesn’t work, please follow below steps to
check if everything is all set:
e Plug the detachable mic into the mic port in the correct
direction until you hear a click sound.
¢ In the Windows system, you can also adjust the default
audio output device through the “Sound” settings to
ensure that both the front and rear panels can be
correctly recognized and used.

WASTE MANAGEMENT
Correct Disposal of this product

This marking indicates that this product should
not be disposed with other household wastes
throughout the EU. To prevent possible harm
to the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse
of material resources. To return your used
device, please use the return and collection
B systems or contact the retailer where the
product was purchased. They can take this
product for environmental safe recycling.

Manufacturer/Importer: Voroskd Kift., 8200 Veszprém, Papai ut
36.

CE SYMBOL

C€

The mark is intended to indicate that the product complies with
the relevant European Union standards and can be freely
marketed in the European Union.
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Bedienungsanleitung

DYRAS

Gaming-Headset, kabelgebunden
Modell: GS-HP2030BK

Bitte lesen Sie die Betriebsanleitung vor
dem Gebrauch sorgfaltig durch!
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SPEZIFIKATION

Lautsprecher @ 53 mm
Impedanz 64 Q £15%
Empfindlichkeit 97 dB +3 dB
Frequenzbereich 20 Hz to 20 kHz
Mikrofon @ 6,0x2,7 mm
Mikrofonempfindlichkeit | -42 dB +3 dB
Kabellange 2,1m

Stecker 3.5 mm-Klinke

VERWENDUNG DES MIKROFONS

Hl| (]
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Stecken Sie das abnehmbare Mikrofon in der richtigen
Ausrichtung in  den Mikrofonanschluss, bis Sie ein
Klickgerausch horen. Um das Mikrofon zu verwenden, schieben
Sie den Mikrofonschalter nach oben (ON). Um es
stummzuschalten, schieben Sie den Schalter nach unten
(OFF).

Wenn ein Verlangerungskabel (Splitter) verwendet wird, stellen
Sie bitte sicher, dass es fest mit dem Kopfhoérerkabel verbunden
ist und die beiden Klinkenstecker korrekt in den PC oder Laptop
eingesteckt sind.
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VERWENDUNG DES GERATS

1. Entfernen Sie unbedingt alle Verpackungsmaterialien!

2. Stecken Sie den Kopfhorer in den 3,5-mm-Anschluss
des Computers. Wenn Sie einen Desktop-Computer
verwenden, ist es am besten, ihn in die 3,5-mm-
Anschlisse auf der Rickseite des Computergehauses
statt in die vorderen Anschlusse zu stecken.

3. Um die Ohrpolster auszutauschen, entfernen Sie einfach
das alte Ohrpolster vom Headset und lassen Sie das
neue Polster mithilfe der Magnete einrasten.

AUDIO-EINSTELLUNG UND KONFIGURATION
Unter Windows kdnnen Sie das Standard-Audioausgabegerat
in den ,Sound“-Einstellungen anpassen, um sicherzustellen,
dass sowohl die Anschlisse an der Vorder- als auch an der
Ruckseite das Headset ordnungsgemall erkennen und
verwenden.

Hinweis: Bei der ersten Verwendung des Headsets wird ein
Konfigurationstest empfohlen, da die Systemeinstellungen je
nach Computer variieren kénnen.

Audio-Einstellung (L/R-Balance): Stecken Sie den einzelnen
4-poligen Stecker in die Audiobuchse lhres Computers. Das
System zeigt einen L- und R-Lautstarkebalken an. Wenn der
Ton beim Einstecken ungleichmalig ist, kdnnen Sie den
Schieberegler anpassen, um den linken und rechten Kanal
auszubalancieren.

Mikrofon-Einstellung (PC-Splitter): Bei Computern mit
getrennten Audio- und Mikrofonanschllissen verbinden Sie den
4-poligen Stecker mit einem Adapterkabel (Y-Splitter), um ihn in
zwei 3-polige Stecker aufzuteilen, und schlieRen Sie diese an
die entsprechenden Anschlisse an.

Testen: Vergewissern Sie sich nach dem Anschliellen des
Gerats, dass der Mikrofonschalter am Kabel eingeschaltet (ON)
ist. Offnen Sie die Sound-Einstellungen Ihres Systems,
Uberprifen Sie die Lautstarke und fuhren Sie einen Audiotest
durch. Uberprifen Sie die Mikrofonerkennung in den
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Audioeingangsoptionen und konfigurieren Sie diese nach
Bedarf.

ACHTUNG!
e Horen Sie Musik in moderater Lautstarke, um
Horschaden zu vermeiden.
e Seien Sie vorsichtig beim Tragen wahrend des Fahrens
oder Radfahrens, um Ihre Sicherheit nicht zu gefahrden.

SCHRITTE ZUR FEHLERBEHEBUNG
Wenn das Mikrofon nicht funktioniert, Uberprifen Sie
Folgendes:
e Stecken Sie das abnehmbare Mikrofon in der richtigen
Richtung ein, bis ein Klick zu horen ist.
e Unter Windows konnen Sie Uuber die ,Sound“-
Einstellungen das Standardausgabegerat anpassen,
damit Vorder- und Ruckseite korrekt erkannt werden.

ENTSORGUNG

Entsorgung von elektrischen und elektronischen Altgeraten
Diese Kennzeichnung auf dem Produkt und auf der
Verpackung weist darauf hin, dass es verboten ist, das
Produkt in den Hausmill zu werfen, da es stark
umweltschadlich ist. Fir weitere Informationen wenden
Sie sich bitte an lhre 6rtliche Behorde!
Diese Kennzeichnung ist in der gesamten Europaischen
Union gultig. Wenn Sie lhr Produkt auferhalb der
Europaischen Union entsorgen mdchten, erkundigen Sie
I sich bitte bei lhrer ortlichen Behdrde nach den
entsprechenden Vorschriften

Hersteller/Importeur: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.
CE-KENNZEICHNUNG

C€

Die Kennzeichnung weist darauf hin, dass das Produkt den fur
das Produkt geltenden EU-Normen entspricht und in der EU frei
vermarktet werden kann.
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Navod k pouziti

DYRAS

Gamingova sluchatka, dratova
Model: GS-HP2030BK

Pred pouzitim si peclivé prectéte navod k
pouziti!
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SPECIFIKACE

Reproduktor @ 53 mm
Impedance 64 Q +15%
Citlivost 97 dB +3 dB
Frekvenéni rozsah 20 Hz to 20 kHz
Mikrofon @ 6,0x2,7 mm
Citlivost mikrofonu -42 dB +3 dB
Délka kabelu 21m
Konektor 3.5 mm jack

POUZITIi MIKROFONU

@ ore (] @J rg

Zapojte odnimatelny mikrofon ve spravném sméru do portu pro
mikrofon, dokud neuslysite cvaknuti.

Chcete-li mikrofon pouzivat,

posunte prepinaC mikrofonu

nahoru (ON). Chcete-li mikrofon ztlumit, posurite pfepinac dolu

(OFF).

Pokud pouzivate prodluzovaci kabel (rozboCovac), ujistéte se,
Ze je pevné pripojen ke kabelu sluchatek a Ze jsou oba jack
konektory spravné zapojeny do PC nebo notebooku.

L
© ®
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POUZITI ZARIZENI

1. Bezpodminecné odstrarite vesSkery obalovy material!

2. Zapojte sluchatka do 3,5 mm portu pocitaCe. Pokud
pouzivate stolni pocitac, je nejlepSi je zapojit do 3,5 mm
portt na zadni strané pocitatové skfiné namisto
prednich 3,5 mm portu.

3. Chcete-li vyménit nausniky, jednodusSe sejméte stary
nausnik z headsetu a pomoci magnetl nasadte novy
nausnik na jeho misto.

NASTAVENI ZVUKU A KONFIGURACE

Ve systému Windows mUzete upravit vychozi vystupni zvukové
zafizeni v nastaveni ,Zvuk® a zajistit tak, aby pfedni i zadni
panely poCitaCe headset spravné rozpoznaly a pouzivaly.
Poznamka: Pri prvnim pouZiti headsetu se doporucuje provést
test konfigurace, protoZe nastaveni kazdého pocitacového
systéemu se mize lisit.

Nastaveni zvuku (Vyvazeni L/P): Zapojte jeden 4pdlovy
konektor do audio konektoru pocitaCe. Systém zobrazi panel
hlasitosti L (levy) a R (pravy). Pokud je zvuk pfi zapojeni
nevyvazeny, mulzete posunutim jezdce vyvazit levy a pravy
kanal.

Nastaveni mikrofonu (PC rozbocova¢): U pocitaCu se
samostatnymi porty pro audio a mikrofon pfipojte 4pdlovy
konektor k adaptérovému kabelu (Y-rozboCovac), ktery jej
pfeméni na dva 3poloveé konektory, a zapojte je do pfislusnych
portu.

Testovani: Po zapojeni zafizeni se ujistéte, ze je spinac
mikrofonu na kabelu zapnuty (ON). Otevfete nastaveni zvuku v
systému, zkontrolujte hlasitost a provedte test zvuku. V
moznostech zvukového vstupu ovéfte rozpoznani vstupu
mikrofonu a nakonfigurujte jej podle potieby.
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UPOZORNENI!
e Poslouchejte hudbu pfi stfedni hlasitosti, abyste predesli
poskozeni sluchu.
e Davejte pozor pfi fizeni nebo jizdé na kole, aby nebyla
ohrozena bezpecnost.

ODSTRANOVANI ZAVAD
Pokud mikrofon nefunguje, provedte nasledujici kroky:
e Zasunte odpojitelny mikrofon do zasuvky spravnym
smérem, dokud neuslysite kliknuti.
e V systéemu Windows upravte vychozi vystupni zafizeni v
nastaveni ,Zvuk®, aby byly rozpoznany pfedni i zadni
panely.

ZPRACOVANI ODPADU

Likvidace pouzitych elektrickych a elektronickych
zarizeni

Toto oznaceni na vyrobku a na obalu znamena,
Ze je zakazano likvidovat nepouZity vyrobek v
domacim odpadu, protozZe je znecistujici latkou
zivotniho prostfedi. DalSi informace ziskate na
mistnim uradé!

Toto oznaceni plati v celé Evropské unii. Pokud
si pfejete zlikvidovat vyrobek mimo Evropskou
_ unii, informujte se o pfislusnych pfredpisech u
mistniho ufadu!

Vyrobce/dovozce: Voroskd Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

SYMBOL CE

C€

Oznaceni je ur€eno k oznaceni, Zze vyrobek splfiuje pfislusné
normy Evropské unie a je volné prodejny v Evropské unii.
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Upute za uporabu

DYRAS

Gaming slusalice, zicane
Model: GS-HP2030BK

Pazljivo proditajte korisnicki priru€nik prije
uporabe!

19



SPECIFIKACIJA

Zvucnik @ 53 mm
Impedancija 64 Q +15%
Osjetljivost 97 dB £3 dB
Frekvencijski odziv 20 Hz to 20 kHz
Mikrofon @ 6,0x2,7 mm
Osjetljivost mikrofona -42 dB +3 dB
Duljina kabela 2,1m
Utikag 3,5 mm jack
UPORABA MIKROFONA
@ oFF | @J rg

Umetnite odvojivi mikrofon u odgovaraju¢em smjeru u utor za
mikrofon dok ne Cujete zvuk klika.

Za koristenje mikrofona gurnite prekida¢ mikrofona prema gore
(ON). Za iskljuCivanje zvuka mikrofona (stiSavanje), gurnite
prekida¢ prema dolje (OFF).

Ako se koristi produzni kabel (razdjelnik), provjerite je li Svrsto
spojen s kabelom slusalica i jesu li oba jack utika¢a ispravno
uklju¢ena u PC ili laptop.

t

v
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UPORABA UREDAJA

1. Obavezno uklonite sve ambalazne materijale!

2. Prikljucite slusalice u 3,5 mm utor na raCunalu. Ako
koristite stolno raCunalo, najbolje ih je ukljuciti u 3,5 mm
utore na straznjoj strani kuciSta racCunala, umjesto u
prednje 3,5 mm utore.

3. Za zamjenu jastu€i¢a za usi, jednostavno skinite stari
jastuci¢ sa sluSalica i pomo¢u magneta postavite novi
jastucic¢ na njegovo mjesto.

POSTAVKE ZVUKA | KONFIGURACIJA

U sustavu Windows mozete prilagoditi zadani audio izlazni
uredaj putem postavki ,Zvuk” kako biste osigurali da i prednja i
straznja ploCa racunala ispravno prepoznaju i koriste slusalice.
Napomena: Prilikom prve uporabe sluSalica preporucuje se
provesti test konfiguracije, jer se postavke svakog racunalnog
sustava mogu razlikovati.

Postavka zvuka (L/D balans): Umetnite jedan 4-polni
priklju€ak u audio uti¢nicu na raCunalu. Sustav ¢e prikazati traku
glasno¢e za L (lijevo) i R (desno). Ako je zvuk pri umetanju
neuravnotezen, mozete povuci kliza¢ kako biste uravnoteZili
lijevi i desni kanal.

Postavka mikrofona (PC razdjelnik): Za racunala s odvojenim
prikljuécima za audio i mikrofon, povezite jedan 4-polni
prikljuCak na adapterski kabel (Y-razdjelnik) kako biste ga
pretvorili u dva 3-polna prikljuc¢ka, te ih uklju€ite u odgovarajuce
utore.

Testiranje: Nakon spajanja uredaja, provjerite je li prekidaC
mikrofona na kabelu ukljuen (ON). Otvore audio postavke
sustava, provjerite glasnocu i provedite test zvuka. Provjerite
prepoznavanje ulaza mikrofona u opcijama audio ulaza i
konfigurirajte ga prema potrebi.
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e SluSajte glazbu umjerenom glasnocom kako biste

UPOZORENJE!

sprijeCili ostecenje sluha.

e Budite pazljivi prilikom voznje ili bicikliranja kako biste

osigurali sigurnost.

RJESAVANJE PROBLEMA

Ako mikrofon ne radi, u€inite sljedece:

e Umetnite odvojivi mikrofon u pravom smjeru dok ne

Eujete Klik.

e U sustavu Windows podesite zadani zvucni izlaz u
postavkama ,Zvuk® kako bi prednja i straznja ploc¢a bile

ispravno prepoznate.

ZBRINJAVANJE OTPADA

Unistavanje rabljene elektri¢ne i elektroni¢ke opreme

Ova oznaka na proizvodu i ambalazi oznacava
da je zabranjeno odlagati nekoriSteni proizvod u
kucni otpad, jer je vrlo zagadujuéi. Za viSe
informacija obratite se nadleznoj lokalnoj sluzbi.
Ova oznaka vrijedi za cijelo podrucje Europske
unije. Ako proizvod Zelite odlagati izvan
Europske unije, obratite se lokalnim vlastima o
relevantnim propisima.

Proizvodac/uvoznik: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut

36.

OZNAKA CE

C€

Ova oznaka oznaCava da je proizvod u skladu s propisima
Europske unije koji se na njega primjenjuju i da se moze

slobodno distribuirati unutar Europske unije.
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Navod na pouzitie

DYRAS

Gamingové sluchadla, drétové
Model: GS-HP2030BK

Pred pouzitim si pozorne preéitajte navod
na pouzitie.
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SPECIFIKACIE

Reproduktor @ 53 mm
Impedancia 64 Q £15%
Citlivost 97 dB +3 dB
Frekvencna odozva 20 Hz to 20 kHz
Mikrofén J 6,0%x2,7 mm
Citlivost’ mikrofénu -42 dB +3 dB
Dizka kabla 2,1m

Konektor 3.5 mm jack

POUZIVANIE MIKROFONU

ON |

\
(@& )
N

il|e=

OFFZ.@

A

Zapojte odnimatelny mikrofén v spravnom smere do portu pre
mikrofén, kym nezacujete cvaknutie.

Ak chcete mikrofon pouzivat, posunte prepina¢ mikrofénu
nahor (ON). Ak chcete mikrofén stimit, posurite prepina¢ nadol
(OFF).

Ak pouzivate predlzovaci kabel (rozboCovac), uistite sa, ze je
pevne pripojeny ku kablu sluchadiel a Ze su oba jack konektory
spravne zapojené do PC alebo notebooku.

24



POUZIVANIE ZARIADENIA

1. Bezpodmienecne odstrante vSetok obalovy material!

2. Zapojte sluchadla do 3,5 mm portu pocitaca. Ak
pouzivate stolovy pocitac, je najlepsie ich zapoijit do 3,5
mm portov na zadnej strane pocitacovej skrine namiesto
prednych 3,5 mm portov.

3. Ak chcete vymenit nausniky, jednoducho zlozte stary
nausnik zo sluchadiel a pomocou magnetov nasadte
novy nausnik na jeho miesto.

NASTAVENIE ZVUKU A KONFIGURACIA
Vo systéme Windows moézete upravit predvolené vystupné
zvukove zariadenie v nastaveniach ,,Zvuk® a zabezpecit tak, aby
predné aj zadné panely pocCitaCa headset spravne rozpoznali a
pouzivali.
Poznamka: Pri prvom pouZiti headsetu sa odporuca vykonat
test konfiguracie, kedZe nastavenia kazZdéeho pocitacového
systéemu sa mézu lisit.
Nastavenie zvuku (Vyvazenie L/P): Zapojte jeden 4-pdlovy
konektor do audio konektora pocitata. Systém zobrazi panel
hlasitosti L (lavy) a R (pravy). Ak je zvuk pri zapojeni
nevyvazeny, mézete posunutim posuvnika vyvazit [avu a pravu
stranu.

Nastavenie mikroféonu (PC rozbocovac): Pri pocitatoch so
samostatnymi portami pre audio a mikrofén pripojte 4-polovy
konektor k adaptérovému kablu (Y-rozboCovac), ktory ho
premeni na dva 3-pdlové konektory, a =zapojte ich do
prislusnych portov.

Testovanie: Po zapojeni zariadenia sa uistite, Ze je spinac
mikrofénu na kabli zapnuty (ON). Otvorte nastavenia zvuku v
systéme, skontrolujte hlasitost a vykonajte test zvuku. V
moznostiach zvukového vstupu overte rozpoznanie vstupu
mikrofénu a nakonfigurujte ho podla potreby.
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UPOZORNENIE
e Pocuvajte hudbu pri miernej hlasitosti, aby ste predisli
poskodeniu sluchu.
e Pri Soférovani alebo bicyklovani budte opatrni, aby ste
neohrozili svoju bezpecnost.

ODSTRANOVANIE PORUCH
Ak mikrofon nefunguje, skontrolujte nasledovné:
e Zasunte odnimatelny mikrofon do konektora v spravnom
smere, az kym nebudete pocut kliknutie.
e V systéme Windows nastavte predvolené zvukové
zariadenie v moznostiach ,Zvuk®, aby boli rozpoznané
predny aj zadny panel.

SPRACOVANIE ODPADU

Likvidacia pouzitych elektrickych a elektronickych
zariadeni

Toto oznaCenie na vyrobku a na obale
znamena, ze vyrobok je zakazané
vyhadzovat do domového odpadu, pretoze
je vysoko znegistujuci. DalSie informacie
ziskate od miestnych organov!

Toto oznacenie plati v celej Europskej unii.
Ak chcete svoj vyrobok zlikvidovat mimo
_ Eurépskej unie, overte si prislusné
predpisy na miestnych organoch!

Vyrobca/dovozca: Voroskd Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.
SYMBOL CE

C€

Oznadenie je uréené na oznadenie, Ze vyrobok spifia prislusné
normy Eurdpskej unie a je volne predajny v Eurépskej unii.

26



Priroc¢nik z navodili

DYRAS

Igralne slusalke, zi€ne
Model: GS-HP2030BK

Pred uporabo natanéno preberite navodila!
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SPECIFIKACIJA

Zvocnik @ 53 mm
Impedanca 64 Q £15%
Obdutljivost 97 dB +3 dB
Frekvencni odziv 20 Hz to 20 kHz
Mikrofon @ 6,0x2,7 mm
Obcutljivost mikrofona -42 dB +3 dB
Dolzina kabla 2,1m
Prikljucek 3.5 mm jack
UPORABA MIKROFONA
i_.. ON @g
@ orr @J rg

Odstranljivi mikrofon vstavite v pravilni smeri v vrata za
mikrofon, dokler ne zasliSite klika.

Za uporabo mikrofona potisnite stikalo mikrofona navzgor (ON).
Za izklop zvoka mikrofona potisnite stikalo navzdol (OFF).

Ce uporabljate podalj$evalni kabel (razdelilnik), se prepri¢ajte,
da je trdno povezan s kablom sluSalk in sta oba jack vtiCa
pravilno prikljuéena v raCunalnik ali prenosnik.

& M)

c%ﬁf
9
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UPORABA NAPRAVE

1. Obvezno odstranite vse embalazne materiale!

2. Slusalke prikljugite v 3,5 mm vrata na raéunalniku. Ce
uporabljate namizni raCunalnik, je najbolje, da jih
prikljuCite v 3,5 mm vrata na zadnji strani ohi§ja
racunalnika namesto v sprednja vrata.

3. Za zamenjavo uSesnih blazinic preprosto odstranite
staro blazinico s slusalk in z magneti namestite novo
blazinico na njeno mesto.

NASTAVITEV ZVOKA IN KONFIGURACIJA

V sistemu Windows lahko prilagodite privzeto zvo¢no izhodno
napravo v nastavitvah »Zvok«, da zagotovite, da tako sprednja
kot zadnja ploS€a racCunalnika pravilno prepoznata in
uporabljata slusalke.

Opomba: Ob prvi uporabi slusalk je priporocljivo izvesti preizkus
konfiguracije, saj se nastavitve vsakega racCunalniskega
sistema lahko razlikujejo.

Nastavitev zvoka (L/D uravnotezenje): Vstavite enojni 4-polni
priklju€ek v zvoc¢ni priklop na racunalniku. Sistem bo prikazal
vrstico za glasnost L (levo) in R (desno). Ce je zvok ob vstavitvi
neuravnotezen, lahko povleCete drsnik, da uravnotezite levi in
desni kanal.

Nastavitev mikrofona (PC razdelilnik): Pri racunalnikih z
loCenimi vrati za zvok in mikrofon povezite enojni 4-polni
prikljuCek na adapterski kabel (Y-razdelilnik), da ga pretvorite v
dva 3-polna prikljucka, in ju prikljucite v ustrezna vrata.

Testiranje: Po prikljucitvi naprave preverite, ali je stikalo za
mikrofon na kablu vklopljeno (ON). Odprite zvoéne nastavitve
sistema, preverite glasnost in izvedite zvocCni preizkus. Preverite
prepoznavanje vhoda mikrofona v moznostih zvo¢nega vhoda
in ga konfigurirajte po potrebi.
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OPOZORILO!

e Glasbo poslusajte pri zmerni glasnosti, da preprecite
poskodbe sluha.

e Bodite previdni med voznjo ali kolesarjenjem zaradi
varnosti.

ODPRAVLJANJE NAPAK
Ce mikrofon ne deluje, preverite naslednje:
e Vstavite snemljiv mikrofon v pravilni smeri, dokler ne
zaslisite klik.
e V sistemu Windows nastavite privzeto zvo¢no napravo v
nastavitvah »Zvok«, da bodo sprednja in zadnja plos¢a
pravilno prepoznani.

RAVNANJE Z ODPADKI

Pravilno odstranjevanje tega izdelka

Ta oznaka oznacluje, da se ta izdelek ne sme
odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki po
vsej EU. Da bi preprecili morebitno $kodo za okolje
ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega odlaganja
odpadkov, jih odgovorno reciklirajte in tako
spodbujajte trajnostno ponovno uporabo materialnih
virov. Ce Zelite vrniti uporabljeno napravo, uporabite
sistem za vraCilo in prevzem ali se obrnite na
_ prodajalca, pri katerem ste izdelek kupili. Ta izdelek
lahko prevzamejo za okoljsko varno recikliranje.

Proizvajalec/uvoznik: Voroskd Kft., 8200 Veszprém, Papai ut
36.

SIMBOL CE

C€

Znak je namenjen oznacCevanju, da je izdelek skladen z
ustreznimi standardi Evropske unije in se lahko prosto trzi v
Evropski uniji.
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DYRAS

www.dyras.eu

A Dyras Europe Kift. irasbeli engedélye nélkil tilos a tartalom barmely részének
(beleértve a logdkat, a designt, a fotokat, a széveget, a szindsszeallitast, elrendezést
stb.) barmely célbdl térténé reprodukalasa, felhasznalasa vagy tovabbterjesztése,
valamint harmadik félnek ilyen célbdl torténd tovabbitasa.

A ,dyras” a Dyras Europe Kift. bejegyzett védjegye.

No parts of the content (including logos, design, photos, text, colour scheme
arrangements, etc.) may be reproduced, reused or redistributed for any purpose
whatsoever, or distributed to a third party for such purposes, without the written
permission of Dyras Europe Kft.

“dyras” is a registered trademark of Dyras Europe Kift.

Die Vervielfaltigung, Verwendung oder Weiterverbreitung von Teilen des Inhalts
(einschlieBlich Logos, Design, Fotos, Text, Farbschema, Layout usw.) zu beliebigen
Zwecken oder die Weitergabe an Dritte zu diesem Zweck ist ohne schriftliche
Genehmigung von Dyras Europe Kft. verboten.

,dyras” ist eine eingetragene Marke von Dyras Europe Kift.

Reprodukce, pouzivani nebo dalsi Sifeni jakékoli ¢asti obsahu (véetné loga, designu,
fotografii, textu, barevného schématu, rozvrzeni atd.) pro jakykoli u¢el nebo pfenos
tfetim stranam k tomuto Ucelu je bez pisemného souhlasu spole¢nosti Dyras Europe
Kft. zakazano.

"dyras" je registrovanou ochrannou znamkou spole¢nosti Dyras Europe Kift.

Bez pismenog dopustenja drustva Dyras Europe Kift., zabranjeno je reproduciranje,
koristenje ili redistribucija bilo kojeg dijela sadrzaja (uklju€ujuc¢i logotipe, dizajn,
fotografije, tekst, shemu boje, izgled i sl.) u bilo koju svrhu, kao i prijenos tre¢im
stranama u navedenu svrhu.

"dyras" je registrirani zastitni znak tvrtke Dyras Europe Kft.

Reprodukcia, pouzivanie alebo dalSie Sirenie akejkolvek €asti obsahu (vratane loga,
dizajnu, fotografii, textu, farebnej schémy, rozvrhnutia atd’.) na akykolvek ucel alebo
prenos tretim strandm na takyto Gc€el je bez pisomného suhlasu spolo€nosti Dyras
Europe Kft. zakazané.

"dyras" je registrovana ochranna znamka spolo&nosti Dyras Europe Kift.

Brez pisnega dovoljenja druzbe Dyras Europe Kft. se nobenega dela vsebine
(vklju€no z logotipi, oblikovanjem, fotografijami, besedilom, ureditvijo barvne sheme
itd.) ne sme reproducirati, ponovno uporabljati ali razSirjati v kakr§en koli namen ali
ga v te namene posredovati tretji osebi.

"dyras" je registrirana blagovna znamka druzbe Dyras Europe Kft.
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